
Birkweiler Riesling 0,25 l 2,00 E
Müller Thurgau 0,25 l 2,00 E
Portug. Weißherbst 0,25 l 2,50 E
Dornfelder Rotwein 0,25 l 3,00 E
Riesl.-/Weißh.-Schorle 0,25 l 1,80 E
Riesl.-/Weißh.-Schorle 0,5 l 3,00 E

Coca-Cola 0,3 l 1,90 E
Coca-Cola light 0,3 l 1,90 E
Fanta 0,3 l 1,90 E
Spezi 0,3 l 1,90 E
Tafelwasser 0,3 l 1,50 E
Apfelschorle 0,3 l 1,90 E
Orangensaft 0,3 l 1,90 E
Tafelwasser 0,5 l 2,00 E

Donnersberger Dunkel 0,5 l 2,50 E
Falkensteiner Ur-Schwarze 0,5 l 2,50 E
Falkensteiner Kristall-Weizen 0,5 l 2,50 E
Bischoff Malz 0,5 l 2,50 E
Bischoff Pils Alkoholfrei 0,5 l 2,50 E
Bischoff Radler Alkoholfrei 0,5 l 2,50 E
Bischoff Weizen Alkoholfrei 0,5 l 2,50 E

Pils 0,5 l 2,80 E
Radler-Pils 0,5 l 2,80 E
Cola-Pils 0,5 l 2,80 E
“Falkensteiner Ur-Weisse” 0,5 l 2,80 E
Weizen-Radler 0,5 l 2,80 E
Cola-Weizen 0,5 l 2,80 E

Pott Kaffee 1,80 E
Espresso 1,80 E
Milchkaffee 2,00 E
Cappuccino 2,00 E
Latte Macchiato 2,50 E
Tee (versch. Sorten) 1,60 E
Heiße Schokolade 2,00 E
Heiße Schokolade + Sahne 2,30 E

• Montag Knusprige Schweinshaxe
• Dienstag Fläschknepp mit Meerrettichsoße
• Mittwoch Hoorische mit Speckrahmsoße
• Donnerstag Dampfnudeln mit Vanille- oder Weinsoße u. Grumbeersupp
• Freitag Fisch mit Beilage
• Samstag Eintopf / Suppe
• Sonntag von 10 - 12 Uhr Weisswürste mit Brezel

Zusatzstoffe: 1 = Konservierungsstoff, 2 = Antioxidationsmittel, 3 = Geschmacksverstärker , 4 = Phosphat, 5 = Süßungsmittel, 6 = kof feinhaltig,
7 = Farbstoff, 8 = chininhaltig, 9 = geschwefelt, 10 = Natriumcyclamat, Acesulfam-K, Aspartam (enthält eine Phenylaninquelle, = 11 Jodsalz

O durchgehend
warme Küche

O Pfälzer Spezialitäten
O Kaffee und Kuchen
O täglich ab

10 Uhr geöffnet
O große Sonnenterrasse mit einmaligem Ausblick

O unmittelbare Nähe
zur Burg Falkenstein

O Ausgangspunkt für
Spaziergänge und
ausgedehnte
Wanderungen

Getränkekarte
Fassbiere Alkoholfreie

Flaschenbiere

Weine QBA
Heiße

Tagesessen
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Coca-Cola
Fanta, Spezi 0,5 l 2,80 E
Apfelschorle

verschiedene Sorten
Kuchen

Stück 1,90 E



Zusatzstoffe siehe Rückseite

Flammkuchen

Salate - Salads

Weißer Käse mit Bauernbrot und Butter 4,90 E
Curd cheese with chires, onions, butter and coarse rye bread

Weißer Käse mit Bratkartoffeln 5,90 E
Courd cheese with chires, onions and fried potatoes

Hausmacherteller mit Leber-, Blutwurst, u. Schwartenmagen 5,50 E
Liversausage - blood sausage & head cheese with coarse rye bread

Obatzter  garniert mit Schnittlauch, Zwiebeln und Pepperoni 5,90 E
                  dazu Bauernbrot und Butter
special cheese (camenbert) with chires, onions, chili peppers, butter and coarse rye bread

Wurstsalat       hausgemacht mit Bauernbrot 6,50 E
Wurstsalat home made, with coarse rye bread

Wurstsalat       hausgemacht mit Bratkartoffeln od. Pommes 7,50 E
Wurstsalat home made, with home fries or french fries

Schinkenbrett roher   und gekochter Schinken 7,20 E
  auf dem Holzbrett mit Bauernbrot und Butter

Smoke ham and bacon, served on a wooden board with butter and coarse rye bread

Französisch mit Speck,    Zwiebeln und Käse 6,90 E
French - a kind of “french pizza” made from a very thin layer of pastry-topped with

Special mit Schinken, Zwiebeln, Knoblauch, Käse 6,90 E
Special - with ham, onions, garlic and cheese

Griechisch mit Schafskäse, Zwiebeln, Knoblauch, Pepperoni, Paprika 6,90 E
Greece - Fetacheese, onions, garlic, chili peppers and red peppers

Pfälzer Art mit Leber-, Blutwurst und Zwiebeln 6,90 E
Special from the area - Liver -, bloodwurst and onions

Süß mit Apfel, Rosinen, Zucker, Zimt 6,90 E
sweet - apple, raisins “sugar” and cinnamon

Italienischer Salat mit Schinken-/Käsestreifen, Oliven, Zwiebeln, Tomate und Ei 6,90 E
Italian salad - with ham and cheesestrips, tomates, eggs and coarse rye bread

Nizza Salat mit Thunfisch, Zwiebeln, Tomaten, Oliven und Ei 6,90 E
salad “Nizza” with tuna, onions, tomatoes, egg and coarse rye bread

Griechischer Bauernsalat mit Schafskäse, Oliven, Zwiebeln, Tomate und Ei 6,90 E
salad “greece” with fetacheese, onions, tomatoes, egg and coarse rye bread

Kalte Speisen - Cold meals
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sour cream, chopped onions, bacon and cheese

Pfälzer Spezialitäten - Palatian specialities

Warme Speisen - Hot meals

Für unsere kleinen Gäste - Kids-menue

Leberknödel    hausgemacht mit Sauerkraut und Bauernbrot 6,50 E
Liver dumplings with sauerkraut and bread

1 Paar Bratwürste    mit Sauerkraut und Bauernbrot 6,50 E
2 fried sausages, sauerkraut and bread

Pfälzer Saumagen    mit Sauerkraut und Bauernbrot 7,50 E
Speciality of the Palatinate stuffed pig stomack, sauerkraut and bread

“Falkensteiner Teller” mit Leberknödel, Bratwurst, 8,50 E
Saumagen, Sauerkraut und Bauernbrot
Liver dumpling, fried sausage, saumagen, sauerkraut and bread

Käsespätzle “Allgäuer Art” mit Röstzwiebeln 7,50 E
Swabian noodles with cheese and roasted onions

Gekochtes Rindfleisch mit Meerrettichsoße   und Bratkartoffeln 9,90 E
Stewing steak with horse radish sauce and fried potatoes (home fries)

Schweineschnitzel paniert mit Pommes Frites und Salat 8,90 E
Escalope (pork) breaded, french fries and salad

Jägerschnitzel    paniert mit Pommes Frites und Salat 9,90 E
Pork steak with mushroom sauce, french fries and salad

Zigeunerschnitzel    paniert mit Pommes Frites und Salat 9,90 E
Pork steak with red pepper sauce, french fries and salad

Seniorenteller 1,- E günstiger

Balu Bratwurst    mit Pommes und Ketchup 4,50 E
1 fried sausage and french fries

Mogli Schnitzel mit Pommes und Ketchup 5,90 E
Escalope (pork) breaded, with french fries and ketchup

Mogli Schnitzel Jäger-    /Zigeuner Art    mit Pommes 6,90 E
Pork steak with mushroom or red pepper sauce and french fries

Portion Pommes, Bratkartoffeln oder Spätzle 2,20 E
French fries, fried potatoes or noodles

Beilagensalat 2,00 E
a side of salad

3,11

2,3,4

1,3,4

3

2,11

3,7,11

3,7,11

2,3,4

3,7,11 3,7,11

3


